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  Lettres identiques datées du 23 juillet 2017, adressées  

au Secrétaire général et au Président du Conseil  

de sécurité par le Représentant permanent d’Israël  

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

 J’ai l’honneur d’appeler votre attention sur l’attentat terroriste odieux qui a été 

perpétré vendredi dernier en Israël. 

 La famille Solomon s’était réunie le vendredi soir pour partager le repas 

traditionnel de Shabat et célébrer la naissance d’un nouveau petit -fils. Les festivités 

familiales ont rapidement tourné au bain de sang lorsqu’un terroriste palestinien a 

fait irruption dans la maison. Ce terroriste a assassiné de sang-froid Yosef, le grand-

père de la famille âgé de 70 ans, sa fille, Haya, et son fils, Elad, sous les yeux des 

autres enfants et petits-enfants. Tova Solomon, l’épouse de Yosef, a été gravement 

blessée et demeure dans un état critique dans un hôpital de Jérusalem.  

 Si l’épouse d’Elad n’avait pas fait preuve d’un tel courage en cachant les 

petits-enfants dans une autre pièce et si le voisin, entendant les cris, ne s’était rué à 

leur secours, le terroriste palestinien aurait massacré tous les membres de la famille 

Solomon.  

 Ce crime haineux fait suite aux nombreuses incitations à la violence lancées 

par de hauts responsables palestiniens et d’importantes personnalités publiques et à 

la propagation d’accusations dangereuses contre Israël. Cette dernière vague de 

violence a été provoquée par de fausses accusations proférées par des dirigeants 

palestiniens au sujet des événements récemment survenus à Jérusalem.  

 Le 14 juillet, des terroristes ont fait passer des armes sur l’esplanade du 

Temple et tué deux policiers israéliens, les sergents-chefs Haiel Sitawe et Kamil 

Shnaan. Après cette attaque, Israël a installé des détecteurs de métaux à l’entrée de 

l’esplanade pour assurer la sécurité de tous les fidèles pénétrant dans l’enceinte du 

sanctuaire. Le Premier Ministre Benjamin Netanyahu a fait clairement savoir 

qu’Israël n’avait aucunement l’intention de modifier le statu quo établi pour  ce site 

sacré.  

 L’utilisation de détecteurs de métaux fait partie des mesures de sécurité 

standard employées sur les sites religieux du monde entier, y compris à la Kaaba de 

La Mecque, au Vatican et au Mur des lamentations à Jérusalem. En Indonésie, au 

Koweït et ailleurs, les visiteurs doivent se soumettre à des contrôles de sécurité 

rigoureux, faisant notamment intervenir des détecteurs de métaux, pour pouvoir 

entrer et prier. Malgré cet état de fait, les dirigeants palestiniens continuent de 

propager des accusations fallacieuses qui n’ont d’autre effet qu’enrager les éléments 

les plus extrêmes de la société palestinienne et inciter à la terreur.  
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 L’attaque barbare de vendredi est directement liée aux appels à la violence, à 

la propagande et à la politique favorisant depuis longtemps la glorification de la 

terreur, auxquels s’adonnent impitoyablement les dirigeants palestiniens. Le 

Président palestinien Mahmoud Abbas a publiquement approuvé le versement de 

salaires aux terroristes condamnés et à leur famille. Les écoles sont nommées 

d’après des auteurs de massacres et des monuments en hommage à des assassins 

sont érigés au centre de villes et villages palestiniens. Les Palestiniens de Gaza ont 

même célébré le terroriste qui a commis les actes horribles de vendredi soir. De ce 

fait, les Palestiniens sont radicalisés et encouragés à commettre des actes de 

« martyre » en tuant des innocents israéliens de sang-froid.  

 Ces incitations à la terreur ne peuvent pas continuer. Je demande au Conseil de 

sécurité de condamner cet attentat terroriste odieux et de condamner également 

l’Autorité palestinienne pour les incitations à la violence et la glorification du 

terrorisme qu’elle ne cesse de véhiculer.  

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 

présente lettre comme document du Conseil de sécurité.  

 

L’Ambassadeur, 

Représentant permanent 

(Signé) Danny Danon 

 


